
DÉLVIDÉK
Versecz! társadalmi és közművelődési vegyes tartalmú hetilap.

Szerkesztőségi iroda: Veraecz, laktanya -ntcza 1064- 
«z.Am — ide intézendő a lap szellemi részét érdeklő minden külde­
mény OS levelezés. A ezerkesztőeég számára a levelek és egyóbb 
Írásbeli közlemények különben özv. Kirclinernó felvételi és ren­
del» irodájában (az Andrássy-sétatér és iskola-utcza sarkán lévő 
KúdivH fvio házban) is átvétetnek.

Előfizetési dij: Negyedévre 1 frt. 25 kr. — Félévre 2 fit. 
Í'O kr. — Egész évve b fit.

Egyes szám ára 10 kr.

Felelős szerkesztő: Perjóssy Lajos

Kiadó-hivatal: Kirclmer-féle könyvnyomda Verseden __
ide intézendők a kiadóhivatalt illető előfizetések, hirdetmények és 
felszóllamlások.

Hirdetési dij: A hirdetésekért járó dij legjutányossbbaB 
számittatik. — Hólyegdij minden beiktatásért 30 kr. — A nyílt- 
térben egy sor 10 kr. — A hirdetéseket kérjük pénteken délig 
beküldeni.

I. évfolyam.

Versecz 1892. november 20.
Általánosan ismert dolog az, hogy ná­

lunk, a hogy nevezni szokták Délmagyar- 
ovszágon, a hol különben az egyletek ala­
kítása valóságos járvány lett már, — a ka­
szinók, társaskörök s más hasonezélíi egye­
sületek nem bírnak felvirágozni, s életük 
sok tekintetben csak olyan vegetálás.

Tapasztaljuk ezt minden nagyobb dél­
vidéki városban, kivétel talán csak Lúgoson 
mutatkozik, hol a régikaszinó megizmoso­
dott, s folytonosan felszínen tudja magát 
tartani.

A verseszi régi kaszinó, a mely pedig 
sok taggal bírt s fényesen berendezett helyi­
ségei voltak, már egy évtizeddel ez előtt 
megbukott. Versenytársa „Versecz és vi­
déke Társasköre“ sok krisisen ment át, ke­
mény harezai voltak a hires pártviszályok 
évéiben, sokszor megtámadta a helyi német 
sajtó ellenzéki része, de ezen nehéz meg­
próbáltatások után is fentudta magát tartani 
s találkozójává lett a város intelligencziá- 
jának.

Újabb időben azonban nehéz válságje­
lei mutatkoznak az egyesületben. A kör 
tudvalevőleg elég kényelmes helyiségbe a 
Zotfmann-féle ház első emeletére luirczolko- 
dott át a volt Lazárovits-féle szögletházból, 
hol erejét meghaladó magas házbért kellett 
fizetnie. Ez ideig folytonosan maga tartott

Vasárnap 1892. évi november 20-án.
az egyesület vendéglőst, ki a tagok kiszol­
gálásáról, a helyiségek tisztántartásáról stb. 
gondoskodott.

Mivel azonban némi panaszok már ak­
kor is merültek fel a kiszolgálás ellen, a 
választmány a Glückmann-féie vendéglő tu­
lajdonosával lépett szerződéses viszonyba, 
átalakította helyiségeit úgy, hogy közvetlen 
összeköttetésben lett a vendéglővel, s az 
egylet tagjait a szálloda személyzetének kel­
lett volna kiszolgálnia stb.

A múlt nyár vége felé s a szerződés 
lejárta előtt pár hónappal azonban oly ha­
nyagsággal felelt meg a vendéglős köte­
lezettségének, hogy az egyesületi tagok egy­
másután maradoztak el a kör helyiségeiből, 
s máshol kerestek társaságot és szórakozást.

A választmány már előbb is igyekezett 
mindent megtenni, hogy az állapotok javul­
janak, de kezeit részben megkötötte a szer­
ződés.

Újabban, e hó elseje óta gyökeresen 
megváltozott minden a Társaskörben. A vá­
lasztmány teljesen szakított a vendéglőssel, 
uj saját szolgaszemélyzetet fogadott, a helyi­
ségeket alaposan kitisztitatta, uj felszere­
lésekkel ellátta, s rendet hozott be minden 
tekintetben.

Sajnos, hogy a dolgok ily örvendetes 
változásáról sokan nem győződtek meg 
eddig személyesen a régi tagok 
közül, s félő, hogy éppen ezen körülmény

27. szám.
veszélyezteti a Társaskör további fenmara- 
dását.

Egy Kaszinó vagy Társaskörre 
pedig cl vitázhatl anul szüksége van 
városunk intelligenczijának — ezt 
halljuk hangoztatni mindenfelé.

Hogy az olyan legyen, a milyennek 
lennie kell, az csak a tagoktól függ. Jelen­
legi Társaskörünknek van körülbelül 100 
tagja városunk lakosainak számot tevő ele­
mei közül.

Az egylet vagyoni viszonyai teljesen 
rendezettek. Nincs már egy garas adóssága 
sem. Felszerelésekben tényleges vagyona a 
legkisebb számítás mellett közel ezer forintot 
megér, jelenlegi helyiségei megfelelők, nincs 
hát semmi ok rá, hogy bizonyos felsemve- 
véssel tekintsük felé.

A bárom éves cziklus s a tagok kö­
telezettsége deczember végével lejár, s mint 
hogy azt tapasztaljuk, hogy a tagok közül 
daczára annak, hogy a terminus (november 
vége) már nagyon közel van — alig páran 
jelentették be kilépésüket, — biztos remé­
nyünk lehet, hogy közel két évtizedes múlt­
tal biró társaskörünk további fenmaradása, 
daczára a szóbeszédeknek — biztosítva van.

A fentebbiek után az ügy érdekéken azon 
felhívást intézzük az egyesület t. ez. tagjai­
hoz, hogy személyesen győződjenek meg ar­
ról, mit fentebb a jelenlegi Társaskörről 
irtunk. Hisszük, hogy a választmány intéz-

Tárcza.
Innen oxxxxaxx.

X.XI.X.

Egy iskolatárs regénye.
(Folytatás.)

A nagy cselédségnek ugyancsak meggyűlt a 
dolga. Felnyitogatták a kettős szárnya ajtókat és 
ablakredőnyeket. Kárpitosok, aranyozók, fényeztek 
mindenfelé a kastélyban.

A nagy ebédlőteremben, mintha még érezni 
is lehetett volna azt a nehéz illatot, a melyet a ke­
gyelmes ravatalánál felállított viaszgyertyák, s a 
kandeláberekben égetett folyadékok füstje szinte 
bele edzett a fal fa burkolataiba, a nehéz függönyök 
szövetébe.

Vazulnak különös gondját képezte, hogy mind 
a fiatal gróf, mint pedig Edith herczegné lakosz­
tályát telyesen olyanná tegye, mint a haláleset előtt 
volt. Gondosan eltávolított mindent, mi a kegyel­
mesre emlékezteti volna. Még arra is gondolt, hogy 
a keleti lakosztály, 3—4 szobáját, — melyben a 
legkisebb tárgy is úgy maradt, érintetlenül, mint 
azt az öreg gróf használta — elfalaztatta.

Aladár gróf pár hét múlva meg is érkezett, 
még pedig nem egyedül, hanem több tőből álló úri 
társasággal, s nagyszámú cselédséggel.

A legmelegebben fogadta Vazul üdvözletét’ 
kifejezte előtte elismerését, ritka szép ajándékka* 
lepte meg, s úgy kéz alatt még azt is megsúgta’ 
hogy kitüntetést is eszközölt ki számára: — ma­
gyar nemességet nyer.

— Ne téljen tőle kedves directorom! — ön­
nek „nem úgy“ adták azt, mint a hévízi Grünfeld- 
nek, ön nem is szaladt utánna úgy, mint 5, s ép­
pen azért jobban is megérdemelte. Meg lássa csak 
milyen nagy, respectussal fog ezután ön iránt vi­
seltetni. !...............Úgy is lekötelezte már egy­
szer, midőn kijavította az orrát 1

— A herczegné is itt lesz egy hét múlva. 
Alig várja már, — mint említette, — hogy el­
kezdje a nagy fáradalmak után a „remete életet.“ 

Gondoskodjék róla kérem, hogy minden tekin­
tetben meglegyen elégedve. Az istállókat megte­
kintjük, az igásokat ki kell költöztetni, az erdész­
lakhoz és Kevermesre, hamarjába ki kell takarhatni, 
kicsinosítani minden lónak való helyet. Sokat hoz 
magával a herczegnő, meg azután a K . . . . i 
huszárezred tisztjeivel lófuttatást is akar rendezni.

Vazul csendes életét nagy izgalom váltotta fel. 
Megélénkült az egész vidék Megjelentek az utakon 
az úri fogatok, a kastély környéke zsongott, a kis 
tót falu zsellér népe vigyorogva, büszkén emlegette 
„itt a zúreság! sag meg lesz jó dolgunk 1“

A heczegné elé egész kis karaván vonult a 
vasúti állomáshoz. A banda is megsejtette jövete­
lét, s hívatlanul, ólálkodva, bujkálva megjelent s mi*

pőn megpillantották a herczegné kecses alakját — 
rázendítették a nótáját.

" Láthatólag jól esett a meleg fogadtatás — 
szülőföldjén — a hercezgnének, mert integette, mo - 
solygott jobbra balra, mindenki számára jutott egy 
kedves szava, egy szives kérdése.

Vazult szinte megtántoritotta úrnőjének ra­
gyogó megjelenése, s midőn kezet nyújtott neki, 
mintha villányfolyam járta volna át, akaratlanul is 
megszorította az odaengedett kezet.

A kastélyban megkezdődött a régi élet, de 
nagyobb szabású kiadásban.

A kegyelmes visszatértét senki sem félhette 
már. A sírbolt ajtaja berozsdásodott, az egész kis 
épületet befedte, befonta a buján növő borostyán, 
gyökereit bebocsátotta a mohos kövek hasadékai 
közé, s a virágját elhullatott öreg hárs gazdag 
lombjaival szemfedőt borított a megbámult réz 
födélre.

Edith herczegné teljesen elemében volt. Mintha 
odahelyezték volna a kastélyba a . . . ik huszár­
ezred székhelyét. Délczeg tisztek sarkantyú pengé­
sét hangoztatták a mozaikkal kirakott széles folyo­
sók. Mintha ló\ásárra készültek volna, minden reg­
gel egész kis sereg nemesvérii paripát vezettek elő 
s jártattak a nyurga lovászgyerekek, a magukat ez 
alkalommal nagyon kicsipett tiszti szolgák.

A banda vissza sem tért többé, a béreslakok­
ban is nagyon jól érezték magukat Faraó utódai.

A lófuttatást is megtartották a kastély urai
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kedései ki fogják elégíteni az elkedvetlene­
dett tagokat.

Keressük fel ezután ismét az egylet 
helyiségeit, adjon ott találkozót egymásnak 
az intelligenczia! A régi Társaskört ne 
hagyjuk tespedésbe merülni, érdeklődjük egy 
kicsit iránta, s akkor jelenlegi rendezett va­
gyoni viszonyai közt biztosan felfog virá-

liapi hírek.
Ö felsége a szeretett magyar királyné neve- 

napját szokott kegyelettel és fénynyel ünnepelte 
meg tegnap szombaton városunk közönsége. A 
róm.-kath. templomban hálaadó isteni tisztelet 
tartatott, melyen megjelentek a hatóságok, hi­
vatalok, a katonaság képviselői, a foreáliskola 
tanári testületé és ifjúsága, az elemi népiskolák 
tani tói s nagyszámú közönség. A misét ngos és 
ftudö Menny S. prépost plébános végezte fé­
nyes segédlettel a templomi vegyes énekkar 
nagyon helyesen szakítva a „Gott erhaltc“-val 
magyar királyhymnuszt énekelt.

Eljegyzés. Vojnovits Péter, tehetséges 
városi aljegyzőnk a múlt napokban Ó-Becséről 
eljegyezte Vossalik Katicza k. a. Gratulálunk!

Seemayer János, polgármester a múlt csü­
törtökön reggel a fővárosba utazott. Utazásá­
nak ezé Íja, mint hírlik, összefügg főreáliskolank 
államosításának kérdésével.

Miniszteri jóváhagyás. A nmltu belügymi­
nisztérium városunk jövő évi költségelőirányza­
tot a 45#-os pótado és b% iskolai pótlékkal 
— jóvá hagyta.

A versecz-kubini uj vasútvonal közigazga­
tási bejárása, mint azt lapunk múlt számában 
is említettük, a f. hó 12-éa kezdetett meg vá­
rosunkban s 17-én fejeztetett be. A bejárást vé­
gezték: Gyöngyössy János, kereskedelmi mi­
niszteri tanácsos, mint elnök, Gedu 11 György, 
műszaki tanácsos, a közös hadsereg részéről 
Stróbl, A. kapitány, a földmivelésügyi mi­
nisztérium részéről Bulyovszky Janos, viz- 
épitészeti felügyelő, a m. kir. államvasutak ré­
széről Dózsa, felügyelő, és V éber főmérnök, 
Versecz t. h. j. felruházott város részéről See­
mayer János, polgármester, a megye részéről 
Mayer Károly, főjegyző, Fekete, államépité- 
szeti mérnök, Csapó Géza, K a p d e b ó György,
S z öcs Lajos, föszolgabirák. Torontál vármegye 
részéről: Keller alügyész, Fuchs főmérnök, 
Pop o Vi ts főszolgabíró; — a torontáli helyi 
erdekü vasutak és az engedményesek részéről: 
Lrményi Bernát országos képviselő, Szivük 
Imre, Markus Agozt főmérnök s az egyes köz­
ségek képviselői. A bizottság Verseczröl kiindulva 
megjelent, \ lajkovecz, Ulma, Nikolincze, Károly- 
faiva, Alibunár, Petrovoszelló, Mramorák, Deli- 
blát, Bavanistye és Kubinban, hol a végállomás a 
Duna partján lesz. — Ezen közgazdasági és ke­
reskedelmi tekintetben rendkívül fontos vasút 
vonal 87 kilométer hosszú (70 kilometer van 
belőle Pernes- és 17 kilométer Torontál-várnie- 
gyébén) s Versecztől kezdődve Rubinnál vég­
ződik a Duna parton. Rendkívül fontos még 
pedig azért, mert első sorban hazánk ezen gaz^ 
daS vidékét köti össze Versecznél a magyar

állami és torontáli vasutakkal, de fontos annyi­
ban is, mivel a szomszédos Szerbiában a kubini 
állomással szemben van a gazdag Morava völgyi 
szerb vasútnak végállomása Szemendria (a régi 
szendrő vár), s azzal együtt egy uj kereskedelmi 
ut nyílik Szerbiából hazánkba és viszont. — 
Éppen a fentebb elmondottak miatt a bejárás 
nagy lelkesedéssel találkozott s a tervek minden 
ellenvetés nélkül elfogadtattak. — Most már 
csak Temes és Torontál vármegyék közönségé­
től s az érintett községek áldozatkészségétől 
függ, hogy a vasút mentül előbb ki épitessék. 
Az engedménynek megtettek, minden tőlük tel­
hetőt. — Hogy mily fontos — 1 Iogy mily fon­
tos e vasút vonal kiépítése Verseczre azt feles­
legesnek találjuk e helyén ismét fejtegetni, — 
elég az hozzá, hogy a kivitel után Versecz va­
súti csomópont lesz, s négy irányban lesz vasútja.

Kongreszusi képviselő választás Verseczen. 
Gör.-kel. polgártársaink múlt csütörtökön nagy 
érdeklődés mellett szavaztak congreszusi kép­
viselőjükre. Czveics György, helybeli köz- és 
váltóügyvéd (már megválasztott verseczi kerü­
leti képviselő) pártja dr. Kraszolyevits 
György, karloviczai ügyvéd mellett foglalt ál­
lást, míg a mértékeltebbek, szavazatukat nem 
akarva n idegenre adni Gr encsarsz k y Szi­
lard, helybeli köz- és váltóügyvéd mellett kar­
doskodtak. Beadatott összesen 248 szavazat ab­
ból kapott dr. Kraszolyevits 148 és Gren- 
csársky 100 szavazatot, úgy a verseczi gor.- 
kel. híveket a karloviczi prókátor fogja a kon­
gresszuson képviselni.

Törvényhatósági közgyűlés. Az c hónapi
rendes havi közgyűlés f. hó 28-án hétfőn fog 
megtartatni.

Jutalomjáték. Ma vasárnap nov. hó 20 nn 
keket e Béla és neje B á n házi Teréz jutalmául 
több vidéki színpadokat megelőzőleg mint nagy 
újdonság itt először. „A fene anyoso k“ ada­
tik. Kitűnő énekes fővárosi életkép, mely Buda­
pesten több mint 100-szor adatott egymásután 
és a Sajtó mint egyik a legjobb és legmulatta- 
tóbb müvet ismerte el, de nem csak a darab 
eredetisége, hanem a jutalmazandó) pár is meg­
érdemli a tömeges látogatást, ki a társulat leg- 
jobb és legtehetségesebb tagjai közé méltán so- 
rolhatik.

A szerb, jótékony nöegylet társasvacsorával 
összekötött tánczmulatságának jövedelme 195 frt.
20 ki. lett, melyből 7a frt. kiadás mellett 122 frt. 
maiadt szegény gyermekek felruházására.

Magyar színészét. A múlt héten színészeinkre 
egy kicsit jobb idő járt, mint az első hetekben, 
a mit részben annak is lehet tulajdonítani, hogy 
a jutalomjátékok kerültek sorra. A múlt szom­
baton Beranek karmester családja javára a

p. u. oly közönség alótt adták, mint

a kevermesi réten, s hogy nem tolt az valami ni- 
pogya vidéki nagyzolás, legjobban bizonyította, hogy 
az ország déli vidékéről félrándult ez alkalomra 
bzentirmay kapitány is, a ki tudvalevőleg első 
lovasa a huszár ármádiának.

No már ez alkalommal, hol Edith herczegné 
volt a nap, mely rásütött mindenre és mindenkire 
— a herczegnek sem szabad volt hiányoznia

Szertartásosan fogadták, pedig csak egy pisze 
orrú libériás kisérte.

A lófuttatás nagy napja is elmúlt. A gvőz- 
tesek Edith herczegnő kezéből vették át az aján- 
dékokat, azaz, hogy formálisan nem vehették át a 
hófehér puha kezekből, mert hisz a jutalmak nagy 
része lovakból állott, a herczegné lovaiból.

A férj nagyot nézett e jutalomosztásra. Hiszen 
„ily áron“ három lófuttatást is lehet volna rendezni 
Csehországban, s könnyű számítással is a három 
ezukorgyár évi jövedelme eltörpült az egy nap ki­
adásai előtt. 1

Gavallér ember, meg gazdag ember szemet 
szokott hunyni a felesége ilyen pazarlásai felelt. 
Azt cselekedte a herczeg is, de már azt nem tudta 
tnegállani, hogy a nagy napot bezáró mulatozás 
vége felé, midőn folyt a pezsgő asztal alatt és fe- 
ett egy ablak szögletben oda ne súgja Szentirmav- 

nak, hogy a „Villám , — a mit jutalmúl el fog

„Madarasa“
a minő ez idén nem fordult még meg magyar 
előadásoknál színhazunkban. A versecz-kubini
vasút bejárására kiküldött bizottság tagjai _
U er menyi Bernát képviselőnkkel — vala­
mennyien megjelentek s sajnálattal kell konsta­
tálnunk, hogy éppen ezen nlöadás egyike volt 
a leggyengébeknek. Az ének részletekben sok 
volt a disszonanczia, nem egy esetben annyira 
bantu, hogy szinte szerette volna a hallgatások 
bedugni a füleit. F. Ban házi Teréznek, ki ki­
tűnő a drámai szerepekben, kár volt oly szere­
pet kiosztani, melyhez mint látszott, éppenség­
gel nem volt kedve. Szigethyné sz alkalom- 
mal is teljesen megfelelt szerepének. — Vasar-

vmni „t ö b b e v an, mint a m e u n y j t h o Imi 
kis bet szil válás magyar nemes hires do­
rn í n m m j a é r n i s z o k o 11.

Hogy mit mondott arra Szentit-mav, azaz 
oszlopmagasságra kiemelkedett magyar huszártiszt 
:~n '±rn X" hailotta senki, - Holmi „Kalmár­
szellem szó verődött csak a zajos asztalokhoz — 
de hogy másnap a verekedés ulán, csúnyául össze­
vagdalva kierőszakolta Ekkert beiczeg, hogy kii- 
un vonaton szállítsák el, s hogy ezeu akaratát a 

botrányos feltűnésig vitte - az azután teljesen 
szét verte, szét kergette a kastély közönségét.

Legjobban villám lőtt a harag Edith herczegnő 
szemében Aladár gróf leküzdve felindulását csak 
azt mondta:

„Hiszen remete életre készültél !?“
II ~7. ‘,s <0gek élni! Iieméllem, nem lesz

e lene kifogásod hogy addig vegyen igénybe ka­
stel} ódat, a meddig neuem tetszik, .... \-
ked is tetszett a princz.........te is akartad " * ]

Kedves herczegiiém, nincs kifogásom a remete 
élet ellen, - el fogok távozni, nyugodja ki magát. 
n ,. f8róf el is távozott mindjárt másnap a 
Beik. bárókhoz, s maga maradt a kastélyban a régi 
szenvedélyes Edith contesse s Vazul érezte, hogy 
élete forduló pontja csak most kezdődik igazán W

nap Kirchner Ernő műkedvelő szives közre­
működésével, kiíSzita Pista) kis szerepében pom­
pás alak volt „Felhő Klári“ került színre. Ezen 
előadás teljesen kielégítette a közönséget. Szi- 
gethy Mari asszony valóban jól mcgérdelt tap­
sokat aratott Sárköz iné és Sárközi egyes je­
leneteiben valóban remekelt, s pompásan alakí­
tott. Temperamentuma jobban is megfelel a 
népszínműnek. Fekete jóizii bohóskodásai sok­
szor megnevettették, különösen a publikum fia­
talságból álló részét. — Kedden Szigethyné 
jutalomjátékául: „Lili“ került színre. Közönség 

, v°lt több mint máskor, de még sem annyi, mint 
I a mennyit a társulat ezen legelső és leghasznál­

hatóbb tagja valóban megérdemelt volna. Az 
előadás teljesen kielégítő volt. Szigethyné 
csilogtatta szép tehetségét, s valóban művészi 
játékával annyira föllelkesítette a közönséget, 
hogy az előadás végeztével valóságos tüntetést 
rendezett mellette. Háromszor kellett a nagy 
tapsvihar hívására megjelennie. — Csiitör- 
tok ön Koronk a y Ilon (az igazgató leánya) 
jutalomjátékául a „Fenelányok“ adatott. Ko­
ro n k a y J. rokonszenves alak, szerepeit lelki­
ismeretesen megtanulja. Kis terjedelmű, de isko­
lázott, kedves hangjával, szerény megjelenésével 
kedvenezévé vált a közönségnek. Jutalomjátékául 
bizony más darabot is választhatott volna, hol 
jobban érvényesülhetett volna tehetsége. Ila rósz 
testtartásáról lebirja magát szoktatni, szép jö­
vője lehet. — Tegnap szombaton Gérecz 
Kai oly és Markov its Gyula, intelligens fia­
talságunk e két tagjanak szives műkedvelői fel­
lépését hirdették a szinlapok, Csíki „Czifra 
n yomo rútságáéban. Az előadásról jövő szá­
munkban fogunk leszámolni.

A verseczi 1848 49 évi honvédek egyesülete 
Di Seemayer Károly, köz-és váltóügyvédet, 
valamint Seidl Gyula, gépgyárost, az egylet 
érdekében tett kitűnő szolgálataik és pártfo­
gásukért tiszteletbeli tagokká megválasztotta.

Kényszer aszfaltirozás. „Bár jönne el a te 
országod“! kiáltanak fel mindazok, kiknek lá­
bait félig meddig tönkre tette az az in fa mis kö­
vezet, melyben még a város czentrumjában is, 
a mellékutczákon van elég részünk. Német lap­
társunk a „Gebirgsbote“ örvendeztetett meg ben­
nünket múlt csütörtöki számában azon hírrel, 
hogy a magyar aszfalt-részvény-társaság haj- 
undo mint azt a magisztrátushoz intézett 

beadványában bővebben is kifejti — a város 
mindazon utczáit kiaszfaltirozni, hol a kövezet 
rósz, s a mi legfontosabb 20 évi idő tar- 
t a m o s r és z le t f i z e t é ss e 1, a midőn az ese­
dékes részletek az adóhoz számíttatnának, s az- 
za együtt szedetnének be. A terv (l emesvárott 
mar kiállotta a próbát , igen kitűnő, s megvá­
gunk győződve arról, hogy törvényhatósági 
közgyűlésünk el is fogadja, mert csak a köte­
lező asztal tiroz tat ássál lehet reményünk arra, 
hogy városunknak valahára tisztességes járdái 
lesznek. De a méltányossági szempontot is 
tekintetbe kell venni. Nagyon sokan már eddig 
is önszántukból aszfaltiroztak, s a jó járdával 
megajándékozták a várost, illő tehát, hogy a 
polgárság többi része is hozzon némi áldozatot. 
Eines olyan háziúr nálunk Verseczen a belvá­
rosban, a ki 20 évig tartó kis rátát fizetni nem 
enne képes. Városi tanácsunk tehát nagyon 

helyesen jár cl akkor, midőn az életre való ter­
vet a közgyűlésnek a legmelegebben ajánlja.

A magyar elem es az iskoláztatás. A köz­
oktatás állapotáról szóló 21-ik miniszteri jelen­
tős I. kötetében foglalt sok igen nevezetes és 
örvendetes adat kozott találjuk azt is, hogy min 
az ország összes lakosságának 48 és fél szaza- 
, a mTryar (mit a népszámlálási statisztika ál­
lapit megi, a 2,o91 37(J főnyi tankötelesek tábo­
rában a magyarajka elem az imént említett 
aranyszamnal is erősebben van képviselve. A 
magyar tankötelesek ugyanis az ország összes tanköteleseinek 50 ssatalekat teszik ki, 1 mi ” 
lagosan mutatja azt a rendkívül fontos és ör-
X 'oLlran,yvlt0t’ h°i?y a lnaRyar faJ az or- 

- g O zcs lakosságának absolut többségét ei­
erte es nemsokára télül is múlja. Másodszor
adataibó 01 ? kel1 a miniszter> jelentés
tanko dé- V’ h°fy az iskolaba jaro összes
zalókát t í v nCm kevescbb> mint már 53 sza- 
zalclvat teszik ki a magyar anyanyelvűek. Vagyis
az iskolaztatas körében a magyar elem a tan!
zaiekkal tSéKÍ iT beiben majdnem 5 szá-
- És Ljdt T* ,aZ áltaIános "epésségben, 
adat a, k,cmelendu> m'nt rokontermészetű 
adat, a,, is, hogy a magyar elem az országban
a után az első iskoláztató, a mennyiben
járatatkolíh ny0,Cz'ía,,,hat és M szazaikat 
téndvA Nagy la|adás ez népoktatásunk

ki igazán L agf V1l0Jaban csak akkor gerülki igazán, ha ez adatokat a két évtized előttiek.



kel hasonlítjuk össze. Hs bizton reméljük, hogy 
azon mérvben, a mint a kiválóan magyar jel­
egű tankerúletelc mind buzgóbb és hivatottabh 
tanfelügyelőket kapnak, az iskolába járó magyar 
tankötelesek száma is egyre növekedni fog s 
nemsokára eléri s tán cl is hagyja a német 
elemet, mely ez idő szerint, tiszteletére legyen 
mondva, tanköteleseinek 87 és fél százalékát 
járatja iskolába. Hazánkban 3 millió 27 ezer 91 
iskolaköteles gyermek van, ezek közül iskolába 
nem járt 1)09 ezer 509. Az országban 2000 köz- 
ség van iskola nélkül s körülbelül 8000-ben a 
gyermekek más községekbe járnak át. A mi­
niszteri jelentés konstatálja, hogy 25.442 tanítói 
állomásra 25.133 tanító van, és ezek közül 3000 
tanítónak nincs oklevele. Magyarul 23.513 tanító 
tud, 1020 egyáltalán nem. A miniszter őszintén 
bevallja, hogy a magyar nyelv tanításában az 
eredmény sikertelen volt és 2401 oly nemzeti­
ségi iskolát mutat ki, hol a magyar nyelvet 
egyáltalán nem tanították.

A legnagyobb örömmel kell konstatálnunk 
hogy varosunk községi elemi iskoláiról — a ma­
gyar tannyelv behozatalának felemlitósóvel — igen 
előnyösen emlékezik meg a jelentés, midőn azt 
mondja, hogy a haladás megfelelő. — Kétszeres 
öröm és sok tekintetben szép elégtétel ez ne­
künk, kiket annyiszor megtámadtak, bizonyos, a 
magyar tannyelv behozatalát ellenző elemek, mi­
dőn a magyar tannyelv behozatalának szükséges­
ségét fejtegettük, igazságot adott nekünk a je­
lentős, hiszen a következés megmutatta, hogy a 
magyar tannyelv behozatalával sokkal többre ha­
ladnak a tanulók, mint azelőtt. Alkotásukra büsz­
kék lehetnek azok, kik a dolgok ily szerencsés 
fordulatának előidézésében részt vettek, igaz el­
ismerést érdemelnek azon derék tanítók, kik a 
szép eredményt produkálták.

A postatakarékpénztár. A magy. kir. posta­
takarékpénztárba októberben Üll.lUO írt. 28 krt 
tettek be, visszafizettek 514.724 frt. 09 krt A 
betétatlag ennélfogva 90.37(1 frt. 19 krral sza­
porodott. A betevők számára e hóban 27.550 
fitért vásárolt az intézet értékpapírokat, me­
lyekkel a betevők részére okt. 31-éig vásárolt 
értékpapírok 1,349,200 frt. névértéket képvisel­
tek, melyekről 811 járadékkönyvecske lett kiál­
lítva. Ezenkívül ezideig 2.653.430 frt. névértékű, 
oly an értékpapírt vásárolt az intézet, melyeket 
a betevők számára elküldött.

A dettai kereskedő ifjúság nevében bizonyos 
„ Arrangirungs - Comité“ czifran nyomatott, de 
kizárólag csupán német szöveggel ellá­
tott meghívókat küldött szét városunkban is, 
melyben a f. hu 24-én tartandó „Katharinen- 
Kränzchen“ iránt kivanja felkelteni az érdek­
lődést. — Judtunkkal előkelő fiatalságunk tagjai 
mar nem egyszer vettek részt a dettai mulatságo­
kon, deha az udvariasságnak, s a magyar állam­
nyelv ignúralásának ily jeleivel csalogatja őket 
a dettai „Comité“, akkor ugyan hiába varja őket 
Delta. 1 lat nincsen egyetlen egy oly kereskedő 
ifjú se Dettan, ki a meghívót a „német mellett“ 
magyarul is meg tudta volna fogalmazni ?!

Ártatlan veres aldozata lett a múlt hétfőn 
egy 1 ti-cves leány, annak a régi barbár szokás­
nak, melyről különösen szerbajkú köznépünk nem 
tud leszokni, nevezetesen: lakadalmak, s más 
ünnepélyek alkalmával puffog a puska és pistoly', 
hogy nagyobb legyen a lm lm és larma. Rend­
őrségünk több Ízben tett már szigorú lépéseket 
a városban való lövöldözés megakadályozasára, 
azonban aranylag nagyon csekély számú rend­
őreink nem lehetnek ott mindenfelé e nagy' ki­
terjedésű varosban, s meg esik a szerencsétlen­
ség f. hó 14-én Andrejevics Pál fonóutezai 
kereskedő házánál volt lakodalom. Szokott a 
duda, nagy volt a vigrag, s hogy az ünnepély 
még fényesebb legyen, a gazda elővette revol­
verét, s kilövöldözött vele a szobából az utczára. 
Egyik lövés után sikoltozás támadt. Sztankov 
Julka 16 éves leány véletlenül éppen akkor ha­
ladt el a ház előtt, s a 7 mm. golyó balkarjaba 
faradott s azt annyira összeroncsolta, hogy alig 
használhatja többé. A golyót még mindezidcig 
nem lehetett eltavolitani. Az ügy jelenleg a já­
rásbíróság előtt van.

Megszökött reczitátor. Minthogy pár héttel 
ezelőtt tőlünk is megszökött előadás közben egy 
germán reczitátor, közönségünk épülésére közöl­
jük a „Magyar hírlap“ következő liirct: Egy 
dunamelléki csöndes kis magyar városba beko­
pogtatott a napo.íoan egy idegen. Termetre Ho- 
lubar, nyelvre német, mesterségre reczitátor. Vész­
jósló tekintetében Coriolán heragja, hatalmas 
hóna allatt Schiller „Harang"-ja, kaczajában Pe­
tőfi „Orűlt“-je és sóhajaiban Heine „Kewlári 
bucsu“-ja. Nagy falragaszok, nagy remények.
Az óriási porosz bemutatkozik azoknál a csa­
ladoknál, akiktől csak azt a kis szívességet kéri,

hogy engedjék magukat fejenkint cgy-cgy forint­
jával germanizálni, Néhány szál milligyertya vet 
titokzatos fényt néhány szál buskomor hallga­
tóra. Az elkeseredett reczitátor rágyújt Julius 
Caesar nagy fórumjelenetére olyan haraggal és 
szenvedéllyel, hogy az üres terem vakolata hul- 
ladozm kezd. A közönség elkábul a nagy gyö­
nyörtől. Hanem a mellőztctcs fájdalmánák mér- 
get a vendéglőben adta ki a nagy reczitátor,

, saj‘lt magától egy nagyszabású megrovás! 
kalandot szavalt el Ázsia határszéli állomásáról, 
a barbár magyar városról és végre belekötött 
eRy *fju barbárba, aki azonnal kiküldte a reczi- 
tátorhoz mokány segédeit. A nagy reczitátor 
neszét vette a merényletnek s eszeveszetten cso­
magolni kezdett. Mikor a segédek megjelentek, 
nem találtak a reczitátor asztalán egyebet ki­
fizetetlen számláknál, melyeket a nagy germán 
emlékül hátrahagyott. A szokásos nyílttéri köz­
lemények természetesen nem maradtak el és 
szokatlan hangokon nyilatkoztatták ki, hogy a 
megszökött reczitátor gyáva. A nagy reczitátor 
azonban azóta annál nagyobb hősiességgel bu­
kik el mindenütt, ahol belügyminiszteri enge­
déllyel germanizál s párbaj-segédek híján go- 
rombáskodik, mert meg akarja czáfolni a gyáva­
ság rettentő vádját. A fővárosi lapok úgy lát­
szik éppen a fentebbi esettel kapcsolatban a kö­
vetkező nyilatkozatot közük: Mi alulírottak ki­
jelentjük, hogy Pongrácz Kázmér és B i a - 
gosch György urak között fon forgó becsület­
beli ügyet, miután Biagosch György a megtörtént 
kihívás után az elégtételadás elöl szó nélkül meg­
szökött, — befejezettnek nyilvánítjuk. Esztergom,
1892. november hó 12-én. Horváth Lajos, Kollár 
Károly, mint Pongrácz Kázmér úr segédei. Nyi­
latkozat. A fönti nyilatkozat alapján Biagosch 
Györgyöt gyávának nyilvánítom. — Kelt mint 
fent. Pongrác z Kázmér. A fentebbiek s azon 
scandalum után a mit Biagosch nálunk is rende- 
zett aligha fogja többé varosunkba tenni lábát. 
Éppen azok készülnek elbánni vele, a kik előbb 
rajongtak „nemes“ művészétéért.

A dolovai templomrabló. Szemján János 
volt vattinai géplakatos, a ki az ismeretes do, 
lovai templomrablásért a pancsovai törvény­
szék által 4 évi fegyhazra Ítéltetett, pénzhami­
sítás vádja miatt került a budapesti törvény­
szék elé. Az egykor vagyonos ember sírva erő- 
sitgette ártatlanságát s elmondott egy oly tör­
ténetét, mely, ha valónak bizonyul, egy újabb 
Köteles vagy D r a k u 1 i c s - féle eset fogna be­
lőle kipattanj. 1891 év június közepén Jova- 
nov Vita, vattinai lakos, közölte Kölni Fulöp, 
verseczi ügynökkel, a ki régi ismerőse volt, hogy 
jó geseftet köthet vele, mert temérdek hamis 
egyforintos, csupa hazai gyártmány, áll rendel­
kezésére s darabját 50 krajczárjával vesztegeti. 
Kohn kapott az alkalmon, kért a kínált áruból 
mustrát s azzal egyenesen a rendőrségre rohant, 
a melynek megbízásából vagy tiz darabot vá­
sárolt Jovanovtul, mire azután utóbbit letartóz­
tatták. Jovanov bűntársául Szemján Jánost, a 
dolovai templomrablás miatt fogva levő rabot 
nevezte meg, a kinek házában hasztalan kutat­
tak bűnjelek után, mig végre f. évi julius 15-én 
a csendörséget Groszlinger Sándor, gépész 
figyelmeztette, hogy ö, a ki volt gazdájának, 
Szemjánuak birtokába beült s annak szeretőjé­
vel most is vadházasságban él, a kertben el­
ásva, nagymennyiségű pénzverő gépeket talált, 
melyeket csakis Szemján rejthetett oda. A vizs­
gálat azutan kiderítette azt is, hogy Jovanov, a 
ki időközben a börtönben elhalt, a hamisítvá­
nyokat VVeisszberger Imre, verseczi gépügynók 
közvetítésével szerezte Szemjántól. A végtár­
gyaláson vádlottak konokul tagatták a terhűkre 
rótt cselekményt. Szemján telve keserűséggel pa­
naszolta fel, hogy ellenségei mennyire tönkre tet­
ték ót, az egykor oly jómódú embert. Jovanov, 
az ismeretes bankócsinaló, halálos ellensége volt 
s bosszúból mártotta be ebbe a hamispénz his­
tóriába. A dolovai templomrablás miatt is azért 
Ítélték el, mert volt szeretője, Jung Anna, a 
kivel 15 évig élt egy kenyéren, ellene vallott, 
ugyanezt tette Groszlinger is, a ki mint hallja, 
beült az ö jogaiba, ezek és senki más nem rejt­
hette a kertbe a pénzverő gépeket. Jung Annát 
utol érte a nemezis, mert öngyilkossá vált, a 
múlt télen felkötötte magát, valószínűleg azért, 
mert a lelkiismeret furdalta. Groszlinger pedig 
elbujdosott. A törvényszék, a védő ügyvédek 
Hets Ódon és dr. Készíts Antal kérelmére, 
több ténybeli tanú beidézése czéljából a tárgya­
lást elnapolta s a már huzamosabb vizsgálati 
fogságban levő Weiszbergert nyomban szabad­
lábra helyezte.

Magyarország földbirtokosai. Régi vágya 
az már úgy termelő mint kereskedő köreinknek, 
hogy megbízható adatok alapján bírják Magyar-

ország földbirtokosainak névjegyzékét s nem 
csak pontos czimét a földtulajdonosoknak, de azt 
'íj, h°gy. kinek mennyi és minő kultúra alatt 
allo földje van. Az országos magyar gazdasági 
egyesület is töbszörüsen tett lépéseket e czim- 
tár megszerzése érdekében, a minek egybeálü-

nagy faradságba kerül, A nemrég elhunyt 
dr, Szontagh Albert, kir. tanácsos, a föld­
művelési ministerium megbízásából egybeállitotta 
a kötött forgalmú birtokok jegyzékét s ez al­
kalmat használta fel arra, hogy a kataszteri és 
telekkönyvi adatok alapján egybeálütsa megyék, 
járások és községenként a 100 holdon felüli bir­
tokosok jegyzékét, feltüntetve az illetők utolsó 
postáját s azt, hogy mennyi szántóföld, rét, 
szollo, legelő, erdő, nádas stb. van birtokukban. 
Dr. Szontagh Albert elhunytával a munkálatot 
Baross Károly, az országos magyar gazdasági 
egyesület titkára vette át és rendezi sajtó alá. 
A hivatalos adatok alapján készült terjedelmes 
munkára, a mely eddig földbirtokosaink egye­
dül hiteles névsorát képezi, felhívjuk termelő és 
üzleti köreink figyelmét. Bolti ára 15 frt. lesz, 
de ele fizetés utján 10 írtért megszerezhető «Ma- 
gyarország földbirtokosai“ kiadóhivatalánál Bu­
dapesten, (Köztelek).

A megfeddett esperes. Emlékeznek még ol­
vasóink, — Írja a „Délm. Közlöny“ — hogy a 
tavaszszal Stojadinovits, fehértemplomi es- 
peres-dlébános Niamessny Mihály, fehértem­
plomi kir. közjegyző fiának megtiltotta, hogy a 
gör.-kel. szerb temetőben magyar gyász-beszé­
det tartson egyik iskolatársa felett. A felhábo­
rító esetről a fehértemplomi főgymnázium igaz­
gatója annak idején jelentést tett a közoktatás- 
ügyi miniszternek. Mint értesülünk, a miniszter 
most értesítette az igazgatót, hogy megkereste 
a verseczi gör.-kel. püspököt: fejezze ki rossza- 
lasát az esperes eljárása felett és utasítsa öt, 
hogy a jövőben tartózkodjék ily botrányok elő­
idézésétől, melyek megzavarják a nemzetiségek 
közti békés egyetértést.
. . Az első hivatalos szabadalmi katalógus meg­
jelent. Az erdekelt körökben, főleg az iparvi- 
lagban általános és kellemes meglepetést szült 
a hivatalos szabadalmi katalógus megjelenése, 
melyet Bergl Sándor mérnök kezdeményezése 
folytán a m. kir. kereskedelemügyi minisztérium 
adott ki. Baross Gábor, volt kereskedelemügyi 
miniszter hazafias éleslátásának és a ressortjába 
tartozó magyar szabadalmazás ügy iránt való 
meleg érdeklődésének köszönhető e mű megje­
lenése, mely egy uj haladó lépést jelez a ma­
gyar szabadalmazás terén, annyival is inkább, 
mert már hosszú évek sora óta ez az első rend­
szeresen kiadott hivatalos szabadalmi katalógus. 
Az 54 nyomtatott Ívre terjedő mű felöleli az 
1891. évben engedélyezett, érvényben tartott és 
érvénytelenné vált összes szabadalmakat és pe­
dig tárgymutatóval és névjegyzékkel ellátva. E 
mű kivaló szolgalatokat van hivatva tenni” az 
iparosoknak, iparvállalatoknak, ipartestületeknek, 
iparhatóságoknak és az ezekkel összeköttetés­
ben allö összes köröknek, továbbá a jogvédők­
nek, akik már rég érezik egy ilyen mű hiányát, 
minthogy az magában foglalja mindazon ada­
tokat, a melyek esetleges szabadalmi kihágások, 
egyáltalában szabadalmi peres esetekben mérv­
adók lehetnek. De sok érdekkel bírhat e kata­
lógus a nagy közönségre nézve is, mert mege­
melteti az olvasót az emberi genialitás legfris­
sebb termékeivel, melyeket még sem a lexiko­
nokban, sem más ismerettárakban fel nem lel­
het. A hivatalos szabadalmi katalógus terjeszté­
sével a m. kir. kereskedelmi miniszter a „Ma­
gyar Szabadalmi Közlöny“ c. szaklap szerkesztő­
ségét (Bergl Sándor mérnöki és szabadalmi iro­
dáját, VT , Andrássy-ut 30.) bízta meg, mely a 
katalógust kizárólag a lap előfizetőinek ingyen 
adja, minthogy a mű a köny vkereskedésbeli for­
galom kizárásával jelent meg és más utón be 
sem szerezhető.

(Piaczi árak Verseczen). A múlt csütör­
tökön f. hu 20-án a következők voltak a piaczi 
arak: Búza legjobb 6 frt. 40 kr., középszerű 6 
frt. 30 jer., Kétszeres legjobb 6 frt. — kr., közép­
szerű 5 frt. 40 kr., Rozs legjobb 5 frt. 70 kr., 
Árpa legjobb 4 frt. 80 kr., középszerű 4 frt. 80* 
kr., Zab 4^ fit. 80 kr., Kukoricza 3 frt. 50 kr. 
Marhahús 54 kr., Disznóhús kilója 44 kr. Czukor 
50 kr.

^asull menetrend. Fehértemlom-
ról érkezik: 5.30 reggel, 1.03 délben és 6.11 este 
i emesvár felé indul 5.36 reggel, 1.07 délben, 
6.35 este. Temesvárról érkezik: 7.23 reg- 
gel, 2.08 délben és 10.02 este. Fehértemplom 
felé indul: 7.31 reggel, 2.12 délben. 10.08 este. 
Nagy becskerekről érkezik: 11.59 dél­
ben, ti.uQ este. Becskerek felé indul: ő.öO
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■ egge, 2.20 délután. J asz on o v :í r ó 1 Oravi- 
b/.ára indu 1: 8.If) reggel, 3 délután, 104f> este. 
Oraviczáról Jaszenova felé indul: 3 éj­
jel 10.40 délelőtt, 3.3f> délután. Temesvárról 
Arad felé indul: 8 reggel, 1.11 délben. 8.1f) 
este Voj t ékről Német-11 o gs á n fe 1 é indul 
7 reggel, 9.15 este.

Szerkesztői levelező«.
—a. Már hogyne olvastuk volna, még pe­

dig nagy élvezettel. Mennyivel mások itt nálunk 
a viszonyok.

—n— A legszívesebben meghallgattuk volna 
azokat az urakat, (nyilatkozataikat szívesen kö­
zöltük volna) de mivel egyikök sem szólt egy 
árva szót sem — azt hisszük, üres tere fűre az 
egész história. Különben régi dolog az, hogy 
„a kinek nem inge, ne vegye magára“!

Kassa. A jövő héten.

8410. az. — tkv. 1892.

Árverési hirdetményi kivonat.
A verseczi kir. jbiróság mint tlklcvi hatóság közhírré 

toszi, hogy a germán! göv. kel. hitközség végrehajtntónak 
l)alya Jnou germán! lakos elleni végrehajtási ügyében min­
tán Hatolta Mária árverési vevő a 2178 1 sz. árv. fel­
tételeknek eleget nein tett, végrehajtató kérelme folytán ne­
vezett késedelmes vevő terhére és veszélyére az ttjalih árverést 
elrendelte.

Ennek folytán a verseczi kir. jbiróság területén lévő 
Germán községben fekvő a gerillául 111. sz. tjkvben A I 
(20—29.) hr. 10. ossz. sz. a. felvett ház, udvar és kert és a 
hozzá tartozó 341., 409. hrsz. szántó és 1 hold legelőnek 
l'al.va Jaont illető része 771 fit. Oil- ., kr. kikiáltási árban 
1892. évi deczembev hó 0-ik napjának d. e. 10 órakor 
Germán községházánál megtartandó nvilváims árverésen 
következő feltételek alatt fog eladás alá kerülni.

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felül ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött birtok szükség ese­
tén a kikiáltási áron alul is el fog adatni.

2. Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan kikiáltási
loot vagyis 77 fit. 17 kit. készpénzben vagy az
1 évi 00. törvónyezikk 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított es az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám 
alatt kelt 1. M. rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék képes ér­
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi

Ott. t. (■/.. 170. sj a értelmében n bánatpénznek a bíróságnál 
történt előlege« elhelyezéséről kiállítóit elismervényt átszol­
gáltatni.

Az árverési fel léteiéit töhhi pontjai a hivatali órák 
alatt ezen kir. járásbíróság tkvi irattárban s Gerillán köz 
seg elöljáróságnál megtekinthetők

A kir. jbiróság mint tlkvi hatóság Versetzen 18(19. 
évi október hó 22-én.

líőrőMx.y, kir. alj bitó.

7541 sz. — tkv. 181*2.
Árverési liirdrftiiönyi kivóimt.
A verseczi kir. jbiróság mint tkvi. hatóság közhírré 

teszi, hogy az oraviizai takarékpénztár részvénytársaság­
nak 1 Indián Floren, Kaiman George, Anezillo Tudor és Kai­
man .1 őszit elleni végrehajtási ügyében 1**U irt tőke, ennek 
1890. évi márczius hó 17-től járó' 8% kamata 25 fi t 70 kr. 
már megállapított, 10 frt. 50 kr. jelenlegi költség saját köve­
telés kielégítése végett az árverést elrendelte,

Ennek folytán a verseczi kir. járásbíróság területén 
\ artulia községben fekvő s a varadiai 577. sz. tjkvben A 1 
(5038 5044.), (8327—8330.), 9250. és (8758—Ól.), 917s, 
hrsz. ingatlanokból Vladika Flora nevén álló felerész 381 fn.
— A --- (8089 — 8092 a) hrsz. egész ingatlan 150 fit, _ A
-f- 8089—8092 b hrsz. egész ingatlan 106 frt. — a varadiai 
1012. sz. tjkvben felvett fele részben Kaiman Györgye tulaj­
donát képező (11(117—19) hrsz. ingatlan falerészre 110 fit
— a varadiai !6ti6. sz. tjkvben A -f- (810.)—7.) hrsz. Au-
csilla fodor tulajdonát képező egész ingatlan 100 frt. _
a varadiai 1874. sz. tjkvben A I 14 *ti. hrsz. ingatlan 14 frt. 
kikiáltási árban 1892, évi deczember hó 10-ik napjának d. e.
10 órakor Varadia községházánál megtartandó nyilvános ár­
verésen következő feltételek alatt fog eladás alá" kerülni

Ha a megállapított kikiáltási áron felül Ígéretet senki 
sem tenne, az árverésre kitűzött birtok szükség esetén a ki­
kiáltási áron alul is el fog adatni.

Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan kikiáltási árának 
10»,„-át vagyis 38 frt. 10 kr., 15 fit. 00 kr., Kt frt, G0 kr.,
11 irt., 10 frt, G0 kr. készpénzben, vagy az 1881. évi G0. 
f.-cz. 42. ij-ábaii jelzett árfolyammal számított és az 18 ál 
évi november hó 1-én 3333 az. a. kelt igazságügymiuisztei i 
rendelet 8. ipában kijelölt ovadékképes értékpapírokban a 
kiküldött kezéhez letenni avagy az 1881. évi EX. t, ez. 17(1 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt előleges 
elhelyezéséről kiállított elismervényt átszolgáltatni.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalos órák 
alatt, ezen kir. járásbíróság telekkönyvi irattárban s Varadia 
község elöljáróságnál megtekinthetők.

A kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság Versetzen 
1892. évi szeptember hó 29-én.

kir. aljbiró.

Minták
minden tájék feló bérmentve

Elismert legjobb modern

ruhaszövetek
valódi, tartós, olcsó, téli kabátok, felöltők, mensehi- 
kotfok, mindenféle női felöltőknek kitűnő szövetet küld 

gyári áron méterenként egyesek és szabóknak

cs. és kir. szab. finomszövet és gyapjúén! gyár és raktár
Schwarz Móricz

•"* Zwitlaii Briiiiu mellett.
Egyenvuhaszövotek, vizállhatlan szövetek, vadászruhák. 
Pciiivien, Hoskiug szalonnihákiink, llillárd-, Eivró- és 

miiszövetek. I limalaya kendők és plaidek.
3'10 mtr. ruhaszövet, teljes öltözet frt. 3'50-tól frt. 24.
2’ - mir, télikahátszövet komplett 

téli kabátnak .
!' mtr. Überzibőrszövet, kompi, 

felső ruha ....
2 80 mtr. McnsehikoHszövet . .
1'80 mtr. egy teljes lodenkahátuak
3 25 mtr. egy fekete szalonruhára

való.........................
117 mtr. egy nadrágnak . . .
Nagy kendők 10 4 2 írttól a legfinomabb Himalaya- 

kendőkig.
Még a legolcsóbb szövet sem veszíti sziliét és tarlós

4 50-tól
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mintakönyvek
Ufóknak kölesünk

bórmentve
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Kirchner J. E. özvegyének
Versetzen saját házában

38 ov óta fennálló s gyorssajtóval s más legújabb rendszerű kisebb sajtóval felszerelt

könyvnyomdája,
ajakija magát mindennemű n-yomtatvérnyolz naivat:

újságok, különféle művek, röpi rátok, 
árjegyzékek, számlák, étlapok, látogatójegyek, 

eljegyzési kártyák, ezimlapok. báli meghívok,
gyá-szjelentéselc^ valamint czimkzék:., ariajegyek:

ar»»y, imimz vagy különféle mzIuíí készítésére.

ilvállal továbbá körözvények, gyászjeíentesek, tabellák készítését minden hazai nyelven, s a iegjutányosabb árak mellett.
A folxrótolí iwnrlr. ... 1.
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IV

A felvételi iroda, mely az Amlnksy-sjtbitór vs az iskola-étem sarlóin lévő K á ,1 i t s-fVlv I,
® yVZVe’ ..... .. mvgivmlvlést az Ossza« l„-l- ás kiilfiildi l,i,-lapokra,

gunyekív, divatlapokra és minden v szaki.a vág.', dolgokra.

Ugiaoll knphalnk mindéit fajta irodai szerel a legnagyobb eálasziékhan s a legjelánjosabb árakon.

is elfogadtatnak.
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verstes. & Kirchiier-léje közi) v„, „aula lulaj&ifflmläilr


